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  1. FEJEZET


  


  


  


  


  


  Katica alacsonyan repült, majd két széket, és néhány söröskorsót felborítva, az ablakon keresztül távozott.


  Miféle óriásrovar lehetett ez, kérdezheti magától teljes joggal az olvasó.


  Pedig a válasz igen egyszerű.


  


  Ez a katica körülbelül két méter magas, kisportolt testalkatú, félvér indián volt.


  Kissé ferde orra, és az arcán látható sebhely azt a tévhitet kelthették a kívülállóban, hogy nem először választotta a távozásnak ezt a módját.


  Pedig ez nem így volt.


  Ez a katica ritkán repült. Ő sokkal inkább repített.


  A mai kivételes alkalmat is csak annak köszönhette, hogy míg ő a Garasos Charlie-val és cimboráival vitatkozott, a Garasos egyik gorillája nem éppen sportszerũen, de nagyon hatékonyan úgy hátba vágta egy kispaddal, hogy az előbb leírt mutatvánnyal a kocsma előtt landolt.


  Minden épkézláb ember a földön maradt volna, de Katica ezek szerint nem tartozott az épkézláb emberek közé. Lassan felállt, megigazította kissé gyűrött ingét, és mintha mi sem történt volna, nyugodtan elindult a kocsma bejárata felé…


  


  De most szakítsuk meg az eseményeket, és ejtsünk néhány szót az előzményekről.


  Először is, ki ez a Katica, és honnan kapta ezt a lehetetlen nevet?


  Állítólag azért nevezték el őt így, mert azok akiket megütött, nem csillagokat, hanem pöttyöket láttak maguk előtt, miután újraélesztették őket a kórház intenzív osztályán.


  Igaz, ez nem egy tudományosan alátámasztott tény, de a szenvedő alanyok egybehangzóan megesküdnének rá...


  


  Apja indián ősöktől származott, de húsz éves korában, egy lángoló szerelem következtében elhagyta az Államokat, és Európába jött. Katica már itt született, de termete és vonásai is világosan mutatták, hogy indián vér folyik az ereiben. Talán innen eredt az a hóbortja is, hogy (becenevéhez méltóan) imádta a növényeket.


  Szinte minden növényt és virágot ismert, és a legtöbbnek a latin nevét is tudta. Ismerősei eleinte azt hitték, hogy ez csupán egy átmeneti dolog nála, és kezdetben csak mosolyogtak az egészen. De miután a tavalyi baseball szezon alatt kórház-készre verte az ugandai válogatottat, mert az egyik edzésen labdájuk a kertjébe esett és összetörte a nárciszokat, attól a pillanattól kezdve mindenki komolyan vette...


  


  Pedig ettől az egy dologtól eltekintve teljesen normális volt. Igaz, ez a mai világban igencsak tág fogalom, de ebbe most nem megyünk bele részletesen. Akárhogy is, az alatt hogy normális, természetesen a szellemi adottságait értjük, mert a testi adottságai messze felülmulták az átlagemberét.


  És ezt szintén bárki, aki szerencsétlenségére belekötött, habozás nélkül alátámasztja.


  


  Hivatásánál fogva autószerelő volt, és ha közvetetten is, de ez volt az oka annak a kis incidensnek is, aminek az előbb szemtanúi lehettünk. A Garasos Charlie ugyanis néhány héttel ezelőtt beadta kocsiját Katicához, hogy javítsa meg. Katica lelkiismeretesen el is végezte a munkát, de mivel Charlinak nem tetszett a motor hangja, ezért úgy döntött, hogy visszatartja a szerinte meg nem érdemelt munkabért. A félvér ebből az okból kifolyólag kereste fel törzskocsmájában az elégedetlen ügyfelet.


  Ilyen előzmények után, Charlie és gorillái, gúnyos mosollyal indultak el a kijárat felé, hogy Katica maradványait megtekintsék.


  


  Magabiztosságuk számlájára legyen írva, hogy nem igazán tudakozódtak a félvér múltját illetően, és ezért igencsak meglepődtek, amikor az imént bántalmazott autószerelő halvány mosollyal a szája szélén, megjelent a bejáratnál.


  -Hová igyekeztek fiúk? - kérdezte nyugodtan, és karba fonta kezeit.


  Először Charlie ocsúdott fel a megdöbbenésből.


  -Mi közöd hozzá! Tünj el innen!


  -Nem áll szándékomban! Megdolgoztam a béremért, és jó a kocsi.


  -Akkor erőszakot fogunk alkalmazni... - mondta vigyorogva, és kajánul a többiekre sandított.


  -Csak rajta, miattam ne tartsátok vissza magatokat! - válaszolta Katica közömbösen.


  És így is történt. Nem tartották vissza magukat!


  


  Bár öten voltak egy ellen, később mégis sokat mondogatták, hogy nem kellett volna megfogadniuk ezt a baráti jó tanácsot, és igenis vissza kellett volna tartaniuk magukat.


  Először a Köpcös és a Hosszúhajú Johnny támadtak rá. A köpcöst gyengéden odébb tolta, mire az magával rántva néhány asztalt, fejjel ment a falnak.


  A Hosszúhajú Johnnyt pedig felkapta, és egy elegáns mozdulattal bevágta a többiek közé, mire azok biliárdgolyók módjára szétgurultak.


  Ezután következett még néhány pofon, és kis idővel később mind az öten aléltan feküdtek a kocsma különböző pontjain. Hát, ennyit a jogtalan reklamációk gyors kezeléséről.


  


  Az bizonyítható tény, hogy manapság egyre kevesebben gyakorolják a reklamációk kezelésének ezen igencsak hatásos módját, holott a módszer gyors, félreérthetetlen, és mély benyomást tesz a kuncsaftra, aki ezek után felvilágosultnak tekinthető a további panaszait illetően.


  Egyszóval a félvér, az érintett felek szemszögéből nézve talán kissé tapintatlanul, de annál határozottabban pontot tett a vita végére.


  Lassacskán az asztalok mögül is előbukkantak az eddig gyanútlanúl italozók fejei, akik a bútordarabok mögött kerestek gyors menedéket. Az egyik veterán törzsvendég a szanaszétt heverő bútordarabokat szemlélve, elismerően csettintett a nyelvével, mert legalább tíz éve nem látott ilyen jó kis bunyót.


  


  A következő pillanatban azonban olyan dolog történt, amitől a kocsmáros még napokkal később is értetlenül vakargatta a fejét.


  Katica odament a sarokban fekvő köpcöshöz, aki egy törött virágcserép romjain feküdt, és felemelte. Szomorúan szemlélte a teljesen összetört muskátlikat, majd megszólalt: Nem tudsz vigyázni esés közben, te marha! - azzal odébb lökte az alélt testet, és fejcsóválva távozott.
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